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Sécurité

Principes généraux de sécurité 

Pour des conseils d'utilisation en toute sécurité de l'ordinateur, veuillez consulter le site: 
http://www.lenovo.com/safety 

Avant d'installer ce produit, veuillez lire attentivement les consignes de sécurité. 

Danger 

Pour éviter tout risque de collision: 
• Ne pas retirer le couvercle.
• N'utilisez pas le produit sans que la base soit installée.
• Ne pas brancher ou débrancher le produit en cas d'orage.
• La fiche du cordon d'alimentation doit être connectée à une prise électrique correctement
installée et mise à la terre.
• Tout équipement connecté à ce produit doit également être connecté à une prise électrique
correctement installée et mise à la terre.
• Lorsque vous débranchez l'écran, la fiche doit être débranchée de la prise de courant. La
prise de courant doit permettre de brancher et de débrancher facilement le cordon
d'alimentation.

Pour prendre des mesures de précaution particulières contre les dangers lors de l'utilisation, 
de l'installation, de l'entretien, du transport ou du stockage de l'équipement, préparez les 
notices d'instructions nécessaires. 

Pour réduire tout risque d'électrocution, n'effectuez aucun entretien non décrit dans le mode 
d'emploi, sauf si vous êtes qualifié pour le faire. 

Manipulation: 
• Si l'écran pèse plus de 18 kg (39,68 lbs), il est recommandé de le déplacer ou de le
soulever à deux.

iv 
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Chapitre 1. Guide du nouveau membre 

Ce guide d'utilisation fournit aux utilisateurs des instructions d'utilisation détaillées. Pour un 
aperçu rapide des instructions, veuillez vous référer au “Guide de démarrage rapide” qui 
contient de brèves informations. 

LOQ 27Q-10 prend en charge les accessoires Lenovo et Display Manger-Artery. 

Liste des articles 

 Les éléments suivants doivent être inclus dans le package de ce produit: 

■Guide de démarrage rapide
■Carte de garantie
■Affichage
■Stand
■Base
■Cordon d’alimentation
■Ligne de signal (sous réserve de la pratique)
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Précautions d'emploi 

Pour configurer votre moniteur, reportez-vous aux illustrations suivantes. 
Remarque : Ne touchez pas la zone de l'écran du moniteur. La zone de l'écran est en verre et 
est facilement endommagée par le frottement ou la pression. 

1. Legen Sie das Display mit der Vorderseite nach unten auf eine weiche, flache
Oberfläche.
2. Setzen Sie den Standfuß und die Basis zusammen und klicken Sie sie in die Klammern
ein.
3. Richten Sie den oberen Teil des zusammengebauten Standfußes an der Schiene auf der
Rückseite des Displays aus und drücken Sie ihn nach innen, bis er mit einem Klick
einrastet.
Hinweis: Wenn Sie eine Wandhalterung nach VESA-Standard montieren, siehe Abschnitt
"Wandmontage (optional)" auf Seite 2-10.

Présentation du produit 

Cette section décrit comment ajuster la position du moniteur, définir les commandes utilisateur, 
etc. 

Type de réglage 

Inclinaison 

Voir la figure suivante pour un exemple de plage d'inclinaison. 
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Contrôle de l'affichage 

Différentes fonctions peuvent être utilisées via les commandes clés sur le cadre du panneau. 

Pour plus d'informations sur l'utilisation de ces commandes clés, voir "Réglage de l'image 
affichée" aux pages 2-3. 

Verrouillage anti-vol Kensington 

Votre écran est équipé d'un verrouillage anti-vol Kensington, situé à l'arrière de l'écran. 
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Réglage de l’écran
Cette section décrit comment régler l'écran. 

Connexion et mise sous tension de l’écran 

Remarque: Avant d'effectuer cette procédure, assurez-vous de lire la section " 
Sécurité " à la page iv. 

1. Mettez l'ordinateur et tous les périphériques connectés hors tension, puis
débranchez le cordon d'alimentation de l'ordinateur.

2. Connectez les câbles comme indiqué sur la figure ci-dessous.

3. Pour les ordinateurs avec des connexions HDMI1/2.
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4. Pour les ordinateurs avec des connexions DP.
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5. Branchez le cordon d'alimentation à l'écran, puis branchez le cordon d'alimentation de
l'écran et le cordon de l'ordinateur à une prise de courant avec mise à la terre.
Remarque: il convient d'utiliser un cordon d'alimentation certifié pour cet équipement. Les
réglementations relatives à l'installation et/ou à l'équipement du pays concerné doivent être
prises en compte. Le câble d'alimentation certifié utilisé ne doit pas être plus mince que le
câble PVC normal (marqué H05VV-F 3G 0,75mm2 ou H05VVH2-F2 3G 0,75mm2) comme
spécifié dans la norme IEC 60227. En outre, vous devez utiliser des cordons en caoutchouc
synthétique tels que spécifiés dans la norme IEC 60245 (marqués H05RR-F 3G 0,75mm2).



6. Mettez l'écran et l'ordinateur sous tension.

7. Lorsque vous installez le pilote de l'écran, téléchargez le pilote qui correspond à
votre modèle d'écran sur le site Web de Lenovo à l'adresse
https://pcsupport.lenovo.com/solutions/loq_27q_10. Pour installer le pilote,
reportez-vous à la section:
"Installation manuelle du pilote de l'écran", en pages 3-5
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Chapitre 2. Réglage et utilisation de l'écran
Cette section décrit comment régler et utiliser cet écran. 

Fonctions de confort et d'assistance 

Une bonne conception ergonomique est importante pour une utilisation agréable de 
votre ordinateur personnel. Votre poste de travail et les équipements que vous utilisez 
doivent être aménagés en fonction de   vos besoins personnels et du type de travail 
que vous effectuez. En outre, des habitudes de travail saines peuvent vous aider à 
parvenir à une efficacité et un confort optimums lorsque vous utilisez un ordinateur. 

Organisation de votre espace de travail 

Utilisez un plan de travail à la bonne hauteur et une surface de travail suffisante pour 
que vous puissiez travailler confortablement. 
Organisez votre espace de travail en fonction de la façon dont vous utilisez les 
documents et les équipements. Gardez les documents fréquemment utilisés bien 
rangés dans votre espace de travail, et placez les objets fréquemment utilisés 
(comme une souris d'ordinateur ou un téléphone) dans un endroit facilement 
accessible. 
L'emplacement et la configuration des équipements sont très importants pour votre 
posture de travail. Les rubriques suivantes décrivent comment optimiser les réglages 
de l'équipement pour obtenir et maintenir une bonne posture de travail.  

 Positionnement et vision de l'écran 

Pour une vision confortable de l'écran, les facteurs suivants doivent être pris en 
compte lors du placement et du réglage des écrans d'ordinateur: 

• Distance de visualization: La distance de vision recommandée entre vos
yeux et l'écran d'affichage est de 1,5 x la diagonale de l'écran. Les solutions
pour respecter cette distance dans un petit bureau sont les suivantes:
maintenir le bureau à une certaine distance du mur ou de la cloison pour libérer
de l'espace pour l'écran, utiliser un écran plat ou plus petit et placer l'écran
dans un coin du bureau, ou placer le clavier dans un tiroir réglable pour créer
une surface de travail plus profonde.

• Hauteur de l'écran: Positionnez l'écran de manière à ce que votre tête et votre
cou soient dans une position naturelle et confortable (verticale ou droite). Si
votre écran n'est pas réglable en hauteur, vous pouvez placer un livre ou un
autre objet solide sous la base de l'écran pour obtenir la hauteur souhaitée. En
principe, le haut de l'écran doit se trouver au niveau des yeux ou légèrement
plus bas. Cependant, il est important d'optimiser la hauteur de l'écran afin que
la position relative entre les yeux et le centre de l'écran offre une distance
visuelle correcte et une expérience visuelle confortable lorsque les muscles
oculaires sont détendus.

• Inclinaison: Le réglage de l'inclinaison de votre écran vous permet d'optimiser
l'apparence du contenu de votre écran et de maintenir votre tête et votre cou
dans la meilleure position possible.

• Emplacement normal: Placez l'écran de manière à ce que les éclairages
suspendus ou les fenêtres proches ne provoquent pas d'éblouissement ou de
réflexion sur l'écran.
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Voici quelques conseils supplémentaires pour une vision confortable de votre écran: 
• Utilisez un éclairage adapté au type de travail que vous effectuez.
• Utilisez les réglages de luminosité, de contraste et d'image de l'affichage (si
disponibles) pour optimiser l'image à l'écran en fonction de vos besoins visuels.
• Maintenez l'écran d'affichage propre afin que vous puissiez voir le contenu
clairement.

De longues périodes d'activité visuelle concentrée ont tendance à fatiguer les yeux. 
Veillez donc à vous éloigner régulièrement de l'écran et à regarder un objet éloigné 
pour détendre vos muscles oculaires. Si vous avez des questions sur la fatigue 
oculaire ou la gêne visuelle, demandez conseil à un professionnel de la vue. 

Conseils pour adopter des habitudes de travail saines 

Voici un résumé de certains facteurs importants qui sont utiles pour vous permettre 
de vous sentir à l'aise et productif lorsque vous utilisez votre ordinateur.  

• Une bonne posture dépend de l'emplacement de l'équipement: La
disposition de votre espace de travail et l'emplacement de votre équipement
informatique peuvent avoir un impact significatif sur votre posture lorsque
vous utilisez l'ordinateur. Veillez donc à suivre les conseils énumérés dans la
section " Aménagement de votre espace de travail ", aux pages 2 et 1, afin
d'optimiser le placement et l'orientation de votre équipement et de conserver
ainsi une posture confortable et efficace. En outre, veillez à utiliser les
fonctions de réglage de vos composants informatiques et de votre mobilier
de bureau de façon à répondre à vos besoins, et adaptez-les au fil du temps
en fonction de l'évolution de vos besoins.

• De légers changements de posture permettent de rester confortable:
Plus vous restez assis devant un ordinateur, plus il est important de faire
attention à votre posture de travail. Évitez de garder la même posture
pendant de longues périodes. De légers changements réguliers de votre
posture peuvent vous aider à prévenir un éventuel malaise. Utilisez la
fonction de réglage offerte par le mobilier ou l'équipement de bureau pour
vous adapter aux changements de posture.

• Des pauses courtes et régulières permettent d'assurer une activité
informatique saine: L'informatique étant essentiellement une activité
statique, il est particulièrement important de faire de courtes pauses pendant
la journée de travail. Faites des pauses régulières pour vous tenir debout
devant votre poste de travail, vous étirer les membres, vous promener ou
boire un verre, ou encore faire une courte pause sans utiliser l'ordinateur.
Faire de courtes pauses pendant le travail permet de modifier la posture du
corps, ce qui peut vous aider à rester dans le confort et productif pendant le
travail.
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Ajustement de l'image affichée 
Cette section décrit les fonctions des commandes utilisateur utilisées pour ajuster l'image 
affichée. 

Utilisation des contrôles d'accès direct 

Lorsque l'affichage à l'écran (OSD) n'est pas affiché, vous pouvez utiliser les contrôles d'accès 
direct. 
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Symbol Steuerung

Verlassen
(1) Durch Drücken wird das geöffnete Menü geschlossen oder Sie
kehren zum übergeordneten Menü zurück.
(2) Wenn Sie es 10 Sekunden lang gedrückt halten, können Sie DDC/
CI aktivieren/deaktivieren.
(1) Durch Drücken können Sie das aktuell ausgewählte Element im 
Hauptmenü nach oben verschieben.
(2) Wenn Sie diese Taste drücken, können Sie den aktuellen Wert der 
Einstellleisteerhöhen.
(3) Diese Steuerung ist eine Verknüpfung, mit der Sie das 
Quellenauswahlmenü direkt öffnen können, wenn kein OSD auf dem 
Bildschirm angezeigt wird.

Helligkeit 
einstellen
/Blaufilter 
reduziere
n/Unten

Menu/OK

Ein-/
Ausschalt
er

1

▲

▼

2

⏻

Erklärung

Signalque
lle 
auswähle
n/hoch

(1) Diese Steuerung ist eine Tastenkombination, um die
Helligkeitsleiste direkt zu öffnen, falls keine OSD-Anzeige auf dem 
Bildschirm erscheint.
(2) Durch Drücken können Sie den aktuell im Hauptmenü

ausgewählten Punkt nach unten verschieben.
(3) Mit dieser Taste können Sie den aktuellen Wert der Einstellleiste

verringern.
(4) Wenn Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt halten, können Sie

die Reduzierung des Blaulichts ein- oder ausschalten.

(1) Wenn kein OSD auf dem Bildschirm angezeigt wird, öffnet das
Drücken dieser Taste das Hauptmenü.
(2) Drücken Sie die Taste, um im Hauptmenü oder Untermenü zur

nächsten Stufe zu gelangen oder zur vorherigen Stufe zurückzukehren
(wenn Sie sich über der Einstellleiste befinden).
(3) Wenn Sie die Taste 10 Sekunden lang gedrückt halten, können Sie

das Hauptmenü sperren oder entsperren.

Bitte drücken Sie, um das Display ein- oder auszuschalten.



Utiliser le contrôle de l'affichage à l'écran (OSD) 

Lors du réglage des paramètres, vous pouvez afficher les commandes utilisateur via l'OSD. 

Bedienungsanleitung:

1.Drücken Sie Taste 2, um das OSD-Menü auf dem Hauptbildschirm anzuzeigen.

2.Wechseln Sie mit der Aufwärtspfeiltaste ▲ oder der Abwärtspfeiltaste ▼ zwischen den
einzelnen Symbolen. Wählen Sie das gewünschte Symbol aus und drücken Sie dann Taste 2,
um zum entsprechenden Funktionsbildschirm zu gelangen. Falls ein Untermenü vorhanden ist,
können Sie weiter mit den ▲- oder ▼-Tasten zwischen den Untermenüoptionen wechseln und
mit Taste 2 die Funktion bestätigen. Verwenden Sie die ▲- oder ▼-Tasten, um
Parameterwerte anzupassen, und drücken Sie dann Taste 2, um die Einstellungen zu
speichern.

3.Drücken Sie Taste 1, um zum vorherigen Untermenü zurückzukehren. Wiederholen Sie dies,
bis das OSD-Menü vollständig verlassen ist.
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Input Signal: DP Resolution: 2560 * 1440 Refresh Rate: 60Hz 

27Q-10

Level 2

Auto (AMD FreeSync)



Tableau 2-1. Fonctions OSD 
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Menu principal Sous-menu Explication

• Standard

• FPS1

• FPS2

• Dentelle

• RTS

• Jeu 1

• Jeu 2

• Grade
• 1er niveau
• 2e niveau
• 3e niveau
• 4e niveau

MPRT
• Automatique (AMD FreeSync )
• Connexe

• Automatique
• Connexe

Taux de rafraîchissement

contraste

DCR

• Automatique
• Désactiver le HDR

Accent de couleur sombre 1er niveau/2e niveau/3e 
niveau/4e niveau

• Rapport largeur/hauteur
original
• Plein écran

Aigu

• Automatique
• Plage complète 0-255
• Plage limitée 16-235

Mode de jeu

Adaptive Sync
Dans le signal 
DP

FreeSync 
Sous le signal 
HDMI

HDR

Ajuster le zoom

Sous le signal 
HDMI

Gamma relative

Contrôle et
ajustement

Paramètres du 
jeu

Réponse dynamique

Tous les 
ports 
d'entrée

Fermer / coin supérieur gauche / 
coin supérieur droit / coin inférieur 
gauche / coin inférieur droit

Réglage de la luminosité barre de réglage

barre de réglage

Marche/Arrêt

Tous les ports 
d'entrée

Paramètres 
d'affichage

barre de réglage
-0,4/-0,2/Par défaut/0,2/0,4/

teindre

Plage vidéo

la lumière bleue Marche/Arrêt

Marche/Arrêt
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• sRG
• Température de couleur chaud
• Température de couleur standar
• Température de couleur froid
• Personnalis

•DP1.2

•DP1.4

CEC

Mode couleur

Dans le signal 
DP

Menu principal Sous-menu Explication Contrôle et
ajustement

Paramètres 
de couleur

Paramètres 
du port

Signal d'entrée

Sélection DP

Tous les ports 
d'entrée

• Changement d'entrée automatiqu
• D
• HDMI
• HDMI

Marche/Arrêt

Tous les ports 
d'entrée
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• Nom du produit

• Firmware

• Numéro de série

• HDR

• Mode

• Format

Taux de duplication des boutons

Voyant LED

5~60S

•0

•20

•40

•60

•80

•100

DDC/CI
• Annuler
• Réinitialisation d'usine

Informations

Langue

Transparence

Menu principal Sous-menu Explication Contrôle et
ajustement

Paramètres du 
menu

Tous les 
ports 
d'entrée

Réglage du temps d'affichage OSD

Réglage horizontal du menu

Paramètres d'affichage vertical 
du menu

Normal / Lent / teint

Marche/Arrêt

Barre de réglage

Barre de réglage

Marche/Arrêt

Réinitialiser tous les réglages

•English

•Français

•Italiano

•简体中文

•繁體中文

•Español

•日本語

•Deutsch

•Русский

•Українська

•ไทย



Sélectionnez les modes d'affichage pris en charge 
Le mode d'affichage utilisé par l'écran est contrôlé par l'ordinateur. Par conséquent, vous devez 
vous référer à la documentation de l'ordinateur pour obtenir des informations détaillées sur la 
manière de modifier le mode d'affichage. 

Contrairement aux écrans CRT, qui nécessitent des taux de rafraîchissement élevés pour 
minimiser le scintillement, la technologie LCD ou écran plat est intrinsèquement sans 
scintillement. 

Remarque : Si le système a déjà été utilisé conjointement avec un écran CRT et est actuellement 
configuré pour un mode d'affichage en dehors de la plage de cet écran, vous devrez peut-être 
reconnecter temporairement l'écran CRT jusqu'à ce que le système soit reconfiguré ; il est 
préférable de le régler sur 2560 x 1440 (60 Hz), le mode d'affichage normal. 

Les modes d'affichage indiqués ci-dessous sont optimisés en usine. 

Tableau 2-2. Modes d'affichage définis par le fabricant 

Chapitre 2. Réglage et utilisation de l'écran 2-8 

Taux de rafraîchissement (Hz)

Note : Le mode 4K n’est disponible que 
sur certaines consoles pour activer la 
fonction HDR ; la résolution du 
moniteur reste 2560 × 1440.

Modes pris en charge sur consoles de jeux Timing 

640*480 60Hz
640*480 75Hz
720*400 70Hz
720*480 60Hz
720*576 50Hz
800*600 60Hz
800*600 75Hz
832*624 75Hz
1024*768 60Hz
1024*768 75Hz
1152*864 75Hz
1280*720 50Hz
1280*720 60Hz
1280*1024 60Hz
1280*1024 75Hz
1440*900 60Hz
1600*900 60Hz
1680*1050 60Hz
1920*1080 50Hz
1920*1080 60HZ
1920*1080 120Hz
2560*1440 60Hz
2560*1440 120Hz
2560*1440 144Hz
2560*1440 165Hz
2560*1440 180Hz

1440p@120Hz
720p@60Hz
1440p@60Hz
720p@60Hz
1440p@60Hz
1440P@120Hz
1080p@60Hz
1080P@120Hz
720p@60Hz
640 x 480@60Hz
1440p@60Hz
1440P@120Hz
1080p@60Hz
1080P@120Hz
720p@60Hz
640 x 480@60Hz

PS5

PS4

XBOX one X

XBOX one S



Comprendre la gestion de l'alimentation
La fonction de gestion de l'alimentation est activée lorsque l'ordinateur détecte que la souris ou 
le clavier n'a pas été utilisé pendant un interval de temps défini par l'utilisateur. Il existe plusieurs 
états, décrits dans le tableau ci-dessous. 
Pour de meilleures performances, il est préférable d'éteindre l'écran en fin de journée, ou 
lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une période prolongée au cours de la journée. 

Table 2-3. Indicateurs d'alimentation 
État Indicateur  

d'alimentation 
Écran 

Opération de récupération 

Allumé Blanc Normal 

Veille / suspension Ambre Vide Appuyez sur n'importe quelle touche ou déplacez la souris. 
Le temps de réponse peut être légèrement retardé. 
Remarque: Lorsqu'il n'y a pas d’image active sur l'écran, 
celui-ci passe également en mode veille. 

Éteint Éteint Vide Appuyez sur le bouton d'alimentation pour la mise sous 
tension. 
Il peut y avoir un léger retard avant que l'image ne soit 
affichée à nouveau. 

Mode de gestion de l'alimentation 

Mode VESA Synchronisation 
horizontale 

Synchronisation 
verticale 

Vidéo Indicateur 
d'alimentation 

Consommation 
d'énergie 

Fonctionnement 
normal 

Activée Activée Événements Blanc 35 W (Max)* 
25 W (typique) 

Mode actif-inactif Inactivée Inactivée Fermée Ambre Moins de 0,5 W 

Inactif 
- - - 

Éteinte Moins de 0,3 W 

* Consommation électrique maximale pour une luminosité maximale.
Ce document est fourni uniquement à titre de référence et traduit les performances relevées en
laboratoire. Les performances de votre produit varieront en fonction du logiciel, des composants
et des périphériques que vous commandez, et il ne vous appartient pas de mettre à jour ces
informations. Par conséquent, les clients ne doivent pas se fier à ces informations pour prendre
des décisions concernant la tolérance aux pannes électroniques ou des éléments similaires.
Nous ne donnons aucune garantie expresse ou implicite quant à l'exactitude ou l'exhaustivité de
ces informations.
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Entretien de l'écran 
Mettez toujours l'écran hors tension avant d'effectuer toute opération d’entretien de l'écran. 

Ne pas: 
• Laisser de l'eau ou des liquides se répandre sur l'afficheur.
• Utiliser des solvants ou des substances abrasives.
• Utiliser des produits de nettoyage inflammables pour nettoyer l'écran ou tout autre appareil
électronique.
• Toucher la zone de l'écran de l'affichage avec des objets pointus ou abrasifs. Un tel contact
peut endommager l'écran de façon permanente.
• Utiliser un nettoyant contenant une solution antistatique ou un additif similaire. Autrement,
le revêtement de la zone de l'écran peut être endommagé.

Veillez à: 
• Essuyer le boîtier et l'écran délicatement avec un chiffon doux légèrement imbibé d'eau.
• Utilisez un chiffon humide et un peu de nettoyant souple pour éliminer toute trace de doigts
et de graisse.

Retirer la base du moniteur et le support 
Schritt 1: Stellen Sie den Monitor auf eine ebene Fläche. 
Schritt 2: Drücken Sie die Haltevorrichtung am Boden des Sockels, um den Standfuß und 
die Basis zu trennen. 
Schritt 3: Drücken Sie die Halteknöpfe auf der Rückseite des Monitors und am Standfuß, 
während Sie den Standfuß vom Monitor abnehmen.

 

Montage mural (en option) 
Reportez-vous aux instructions jointes à l'assemblage de la base. Pour transformer l'écran 
LCD d'un bureau en un support mural, effectuez les étapes suivantes: 

Étape 1: Assurez-vous que le bouton d'alimentation est en position d'arrêt et débranchez le 
cordon d'alimentation. 
Étape 2: Placez l'écran LCD face vers le bas sur une serviette ou une couverture. 
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Étape 3: Retirez la base de l'écran et le bras de support de l'écran, voir " Retirer la base 
du moniteur et le support" aux pages 2-10.  

Étape 4: Installez le crochet d'assemblage du support mural compatible VESA. (distance 
100 mm x 100 mm), vis d'assemblage VESA M4 x 10 mm.  

Étape 5: Fixez l'écran LCD au mur en suivant les instructions du support mural. N'utilisez 
que le support mural le plus léger de la liste UL: 8 kg 

Remarque: lorsque vous utilisez le bras flexible, l'écran ne doit pas être incliné vers le 
bas à plus de 5 degrés. 
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Chapitre 3. Informations de référence
Cette section fournit les spécifications de l'écran, les instructions pour l'installation manuelle 
du pilote d'écran, les informations de dépannage et les informations de service. 

Spécifications d'affichage 

Tableau 3-1. Spécifications de l'écran  
Taille Épaisseur 

Hauteur 

Largeur 
Bras de Support Inclinaison Plage: -5°~20° 
Montage VESA Support 100 mm x 100 mm 

(3,94 pouces x 3,94 pouces) 
Image Taille de l'Image Visible 

Hauteur Maximale 
Largeur Maximale 
Pas de Pixel 

Entrée d'Alimentation Tension d'Alimentation 
Courant Maximal de l'Alimentation 

100-240V AC 1,2A

Consommation 
Électrique 
Remarque : La valeur 
de consommation 
électrique est celle de 
l'écran et de 
l'alimentation. 

Fonctionnement Normal <35 W (max) 
<25 W (Typique) 

Veille/Accrochage <0,5 W 
Désactivé 
Pas de USB/caméra/haut-parleurs 
externes 

<0,3 W 

HDMI Signal d'Entrée HDMI 
Capacité d'Adressage Horizontal 2560 pixels (max) 
apacité d'Adressage Vertical 1440 pixels (max) 

Fréquence d'Horloge 549.7 MHz (max) 

DP Signal d'Entrée DP 

Capacité d'Adressage Horizontal 2560 pixels (max) 

apacité d'Adressage Vertical 1440 pixels (max) 

Fréquence d'Horloge 687.1MHz (max) 
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216.0 mm（8.50pouces） 

450.1 mm (17.72 pouces) 

613.0 mm (24.13 pouces) 

685.5 mm (27 pouces) 
336.664 mm (13.22 pouces) 
596.736mm (23.49 pouces） 
0.2331(H) x 0.2331V) mm 



Communication VESA DDC/CI 
Modes d'affichage pris 
en charge 

Fréquence horizontale 30 kHz - 208 kHz (HDMI) 

Fréquence verticale 50 - 180HZ

Auto-résolution 

Température Au temps de travail 0° ~ 40°C (32°F ~ 104°F) 
Pendant le stockage -20° ~ 60°C (-4°F ~ 140°F)
Pendant le transport -20° ~ 60°C (-4°F ~ 140°F)

Humidité Au temps de travail 10 % ~ 80 % (sans condensation) 
Pendant le stockage 5 % ~ 95 % (sans condensation) 
Pendant le transport 5 % ~ 95 % (sans condensation) 
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30kHz - 260kHz (DP) 

2560 x 1440 @ 144 Hz (HDMI) 
2560 x 1440 @ 180 Hz (DP) 



Dépannage 
Si vous rencontrez des problèmes pour régler ou utiliser votre écran, vous pouvez peut-être 
résoudre le problème. Avant de contacter votre revendeur ou Lenovo, essayez les actions 
suggérées suivantes, et cela, en fonction du problème que vous rencontrez. 

Tableau 3-2. Dépannage 
Problème Causes possibles  Operations recommandées Reportez-vous à 
"Entrée non prise en charge" 
s'affiche à l'écran et le 
témoin d'alimentation 
clignote en Couleur ambre 
couleur. 

Cet écran ne prend pas en 
charge le mode d'affichage 
défini par le système. 

•Si vous remplacez un ancien
écran, reconnectez-le et réglez
le mode d'affichage selon la
plage prise en charge par le
nouvel écran.
•Si vous utilisez un système
Windows, redémarrez le
système en mode sans échec
et sélectionnez un mode
d'affichage pris en charge par
votre ordinateur.
•Si ces solutions ne
fonctionnent pas, veuillez
contacter l'assistance clientèle.
Support.

"Sélection du mode 
d'affichage pris en 
charge" aux pages 
2-8

Mauvaise qualité d’image Le câble du signal vidéo 
n'est pas bien connecté à 
l'écran ou au système. 

Vérifiez si le câble de signal est 
bien branché au système et à 
l'écran. 

"Connexion et mise 
sous tension de 
l'écran" aux pages 
1-6

Le réglage des couleurs est 
peut-être incorrect. 

Sélectionnez un autre réglage 
de couleur dans le menu OSD. 

" Réglage de la 
qualité de l'image 
affichée " aux pages 
2-3

Le voyant d'alimentation ne 
s'allume pas et aucune 
image n’est affichée. 

•L'interrupteur
d'alimentation de l'écran
n'est pas allumé.
•Le cordon d'alimentation
est desserré ou non
connecté.
•La prise de courant n'est
pas alimentée.

• Assurez-vous que le cordon
d'alimentation est bien branché.  
•Assurez-vous que la prise de
courant est alimentée.
•Allumez l'écran.
•Changez le cordon
d'alimentation.
•.Changez de prise de courant.

"Connexion et mise 
sous tension de 
l'écran", pages 1-6. 

L'écran est vierge et 
l'indicateur d'alimentation est 
ambre. 

L'écran est en mode 
veille/mise en veille. 

•Appuyez sur n'importe quelle
touche du clavier ou déplacez la 
souris pour reprendre le
fonctionnement.
•Vérifiez les paramètres des
options d'alimentation de
l'ordinateur.

"Comprendre la 
gestion de 
l'alimentation", 
pages 2-9 

Le voyant d'alimentation est 
ambre et il n'y a pas 
d'images affichées. 

Le câble du signal vidéo est 
desserré ou déconnecté du 
système ou de l'écran. 

Vérifiez que le câble vidéo est 
bien connecté au système. 

"Connexion et mise 
sous tension de 
l'écran" aux pages 
1-6

La luminosité et le 
contraste de l'écran sont 
réglés au minimum. 

Réglez les paramètres de 
luminosité et de contraste dans 
le menu OSD. 

" Réglage de la 
qualité de l'image 
affichée " aux pages 
2-3

Un ou plusieurs pixels 
changent de couleur 

Ceci est une caractéristique 
inhérente à la technologie 
LCD et ce n'est pas un 
défaut du LCD. 

Si vous constatez l'absence de 
plus de cinq pixels, veuillez 
contacter le centre d'assistance. 

" Annexe A. Service 
et assistance", 
pages A-1 
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Problème Causes possibles Opérations recommandées Reportez-vous à 

•Des lignes ou des images
floues dans le texte
•Des lignes horizontales ou
verticales sont présentes
dans l'image.

•Les paramètres de
l'image ne sont pas
optimisés
•Les paramètres des
propriétés d'affichage du 
système ne sont pas 

 

Réglez le paramètre de 
résolution du système à la 
résolution de cet écran: 
2560 x 1440 @ 60 Hz. 

"Réglage de la qualité 
de l'image" aux pages  
2-3

En utilisant sa résolution, le 
réglage des points par pouce 
(DPI, points par pouce) du 
système peut encore l'améliorer. 

Consultez la section 
Avancé des 
Propriétés d'affichage 
du système. 
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 Installation manuelle du pilote du moniteur 

Vous trouverez ci-dessous les étapes pour installer manuellement le pilote du moniteur sous 
Microsoft Windows 10, Microsoft Windows 11. 

1. Éteignez l’ordinateur et tous les périphériques connectés.
2. Assurez-vous que le moniteur est correctement connecté.
3. Allumez le moniteur et l'unité système. Attendez que votre ordinateur ait fini de démarrer le

système d'exploitation Windows.
4. Depuis le site Web de Lenovo https://pcsupport.lenovo.com/solutions/loq_27q_10, trouvez le

pilote de moniteur correspondant et téléchargez-le sur le PC auquel ce moniteur est connecté
(par exemple un ordinateur de bureau).

5. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le bouton Start (Démarrer) de Windows sur le
bureau, puis cliquez sur Device Manager (Gestionnaire de périphériques) et double-cliquez
sur Monitor (Moniteur).

6. Double-cliquez sur Generic Monitor (Moniteur générique).
7. Cliquez sur l’onglet Driver (Pilote).
8. Cliquez sur Update Driver (Mettre à jour le pilote), puis cliquez sur Browse Computer to

find the driver (Naviguer l’ordinateur pour trouver le pilote).
9. Cliquez sur Let me pick from a list of available divers on my computer (Choisir parmi une

liste de pilotes de périphériques sur mon ordinateur).
10.Cliquez sur le bouton Have Disk... (Disque fourni...). En cliquant sur le bouton Browse

(Parcourir), parcourez et pointez le chemin suivant : X:\Monitor Drivers\Windows (où X
désigne « le dossier dans lequel le pilote téléchargé se situe » (tel qu’un bureau))

11.Sélectionnez le fichier LOQ 27Q-10.inf, cliquez sur le bouton Open (Ouvrir). Cliquez sur le
bouton OK.

12.Dans la nouvelle fenêtre, sélectionnez LOQ 27Q-10 et cliquez sur Next (Suivant).
13.  Une fois l’installation terminée, supprimez tous les fichiers téléchargés et fermez toutes les

fenêtres.
14.  Redémarrez le système. Le système sélectionne automatiquement le taux de rafraîchissement

et les profils de couleur correspondants.

Remarque: Contrairement aux écrans CRT et LCD, l'augmentation de la fréquence d’actualisation 
n'améliore pas la qualité d'affichage. Lenovo recommande d'utiliser une fréquence de 
réactualisation de 2560 x 1440 @ 180 Hz. 

Obtenir de l'aide supplémentaire 

Si vous ne parvenez toujours pas à résoudre le problème, veuillez contacter le support Lenovo. 
Pour plus d'informations sur la façon de contacter le centre de support, voir "Annexe A. Service et 
support" à la page A-1. 
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Annexe A. Services et soutien 
Les informations suivantes décrivent le support technique dont vous pouvez bénéficier 
pendant la période de garantie ou la durée de vie du produit. Pour une explication 
complète des conditions de garantie de Lenovo, consultez la garantie limitée de Lenovo. 

Enregistrez votre option 

Veuillez vous inscrire pour recevoir les mises à jour du service et de l'assistance pour les 
produits ainsi que des accessoires informatiques et du contenu gratuits ou à prix réduit. 
Visitez: http://www.lenovo.com/ support  

Assistance technique en ligne 

Profitez d'une assistance technique en ligne à vie pour votre produit: 
http://www.lenovo.com/support 

Pendant la période de garantie, le produit est également couvert par des services 
d'assistance au remplacement ou au remplacement de composants défectueux. Par 
ailleurs, si votre option est installée dans un ordinateur Lenovo, vous pouvez avoir droit à 
un service sur site. Un représentant du support technique Lenovo peut vous aider à 
déterminer la meilleure façon de procéder. 
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Quebec Disclaimer

Quebec Disclaimer: English
IMPORTANT NOTICE FOR QUEBEC CONSUMERS:

In regard to section 79.18 of Quebec’s Regulation respecting the application of the Consumer Protection Act, 

Lenovo in no way guarantees the availability of (a) replacement parts; (b) repair services; and (c) information 

necessary to maintain or repair the goods. For up-to-date information on the technical support and parts 

available for your purchase, please consult https://support.lenovo.com/ca/en

Quebec Disclaimer: Canadian French

AVIS IMPORTANT POUR LES CONSOMMATEURS DU QUÉBEC:

En ce qui concerne l’article 79.18 du Règlement d’application de la Loi sur la protection du consommateur du 

Québec, Lenovo ne garantit en aucune façon la disponibilité des éléments suivants :(a) les pièces de rechange; 

(b) les services de réparation; et (c) les renseignements nécessaires à l’entretien à la réparation du bien. Pour

obtenir des renseignements à jour sur le soutien technique et les pièces disponibles pour votre achat, veuillez

consulter https://support.lenovo.com/ca/fr.

http://www.lenovo.com/register
http://www.lenovo.com/support


Assistance technique par téléphone 
Le Centre de soutien à la clientèle continuera de fournir une assistance pour l'installation 
et la configuration du réseau pendant 90 jours après le retrait de l'option du marché. 
Passé ce délai, Lenovo pourra, à sa discrétion, ne plus fournir de support ou fournir un 
support payant. Les autres services de support sont facturés au coût indiqué. 

Avant de contacter le représentant du support technique Lenovo, veuillez préparer les 
informations suivantes: nom et numéro de l'option, preuve d'achat, fabricant de 
l'ordinateur, modèle, numéro de série et manuel, contenu exact des messages d'erreur, 
description du problème et informations sur la configuration matérielle et logicielle de 
votre système. 

Un représentant de l'assistance technique peut être disponible par téléphone pour vous 
aider à résoudre le problème pendant que vous êtes devant votre ordinateur. 

Les numéros de téléphone peuvent être modifiés sans préavis. Pour obtenir une liste 
actualisée des numéros de téléphone des services d'assistance Lenovo, veuillez 
consulter le site:  http://www.lenovo.com/support 

Chine 400-990-8888
Afrique du Sud 800982393 
Argentine 0800-444-2722 (espagnol)
Australie 1300-557-073 
Autriche 800295730 (allemand)
Belgique 80076524 (français, néerlandais)
Bolivie 800-100-764 (espagnol)

Pays ou région Numéro de téléphone
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Annexe B. Déclaration 
 

Il se peut que Lenovo ne propose pas les produits, les services ou les fonctionnalités 
présentés dans ce document dans tous les pays (régions). Pour plus d'informations sur les 
produits et services qui peuvent être disponibles dans votre région, veuillez consulter votre 
représentant Lenovo local. Toute référence à des produits, programmes ou services Lenovo 
n'exprime, ni ne signifie que seuls les produits, programmes ou services de Lenovo peuvent 
être utilisés. Tout produit, programme ou service, présentant des fonctionnalités équivalentes 
peut être utilisé tant qu'il ne viole pas les droits de propriété intellectuelle de Lenovo. 
Cependant, il incombe à l'utilisateur d'évaluer et de vérifier le fonctionnement de tout autre 
produit, programme ou service. 
Lenovo peut détenir ou demander des brevets sur les produits mentionnés dans ce document. 
La distribution de ce document ne vous confère pas une licence d'utilisation de ces brevets. 
Vous pouvez vous renseigner par écrit en envoyant une demande de licence à l'adresse: 
1009 Think Place - Building One  
Morrisville, NC 27560  
U.S.A 
À l'attention de: Directeur des licences de Lenovo 
Lenovo fournit cette publication "en l'état" sans garantie d'aucune sorte, expresse ou 
implicite, y compris, mais sans s'y limiter, toute garantie implicite de non-violation, de qualité 
marchande ou d'adéquation à un usage particulier. Certaines juridictions n'autorisent pas 
l'exclusion des garanties expresses ou implicites dans certaines transactions, de sorte que 
cette clause de non-responsabilité peut ne pas s'appliquer à vous. 
Les informations contenues dans cette publication peuvent contenir des imperfections 
techniques ou des erreurs typographiques. Les informations contenues dans ce manuel sont 
sujettes à des modifications périodiques; ces modifications seront incluses dans les éditions 
ultérieures de cette publication. Lenovo peut apporter des améliorations et/ou des 
modifications aux produits et/ou procédures décrits dans cette publication à tout moment et 
sans préavis. 

Les produits décrits dans ce document ne sont pas conçus pour être utilisés dans des 
applications telles que le portage ou tout autre support de vie. Dans ces applications, des 
blessures corporelles ou même la mort pourraient survenir s'ils ne fonctionnent pas 
correctement. Les informations contenues dans ce document n'affectent, ni ne modifient les 
spécifications ou les garanties des produits Lenovo. Aucune information contenue dans ce 
document ne constitue une licence expresse ou implicite ou une renonciation aux droits de 
propriété intellectuelle de Lenovo ou de tiers.  Toutes les informations contenues dans ce 
document ont été obtenues dans un environnement spécifique et sont fournies uniquement à 
titre explicatif. Les résultats obtenus avec d'autres environnements d'exploitation peuvent 
différer. 
Lenovo peut utiliser ou publier les informations que vous fournissez de la manière qu'elle juge 
appropriée et qui ne porte pas atteinte à vos droits. 

Toute référence à des sites web, autres que ceux de Lenovo dans la présente publication, est 
faite à des fins de commodité uniquement et ne constitue en aucun cas une approbation de 
ces sites web. Les informations contenues dans ces sites ne font pas partie de la 
documentation relative aux produits Lenovo et l'utilisation de ces sites est à vos propres 
risques. 

Les données de performance fournies dans ce document ont été obtenues dans un 
environnement contrôlé. Par conséquent, les résultats obtenus dans d'autres environnements 
d'exploitation peuvent varier de manière significative. Certaines mesures peuvent avoir été 
obtenues sur des systèmes de niveau développement et ne peuvent donc pas être garanties 
comme étant identiques sur des systèmes conventionnels. De plus, certaines mesures 
peuvent avoir été obtenues par évaluation déductive. Les résultats réels peuvent varier. Les 
utilisateurs de ce document doivent vérifier les données appropriées pour leur environnement 
particulier. 
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Informations sur le recyclage 
Lenovo encourage les propriétaires d'équipements informatiques à assumer la responsabilité 
du recyclage des équipements dont ils n'ont plus besoin. Pour plus d'informations sur le 
recyclage des produits Lenovo, veuillez consulter le site: http://www.lenovo.com/recycling. 

Collecte et recyclage des ordinateurs ou écrans Lenovo hors d'usage 
Si vous êtes un employé de l'entreprise et que vous devez vous débarrasser d'un ordinateur 
ou d'un écran Lenovo qui est un bien de l'entreprise, vous devez le faire en respectant les 
exigences de la loi relative à la promotion de l'utilisation efficace des ressources. Les 
ordinateurs et les écrans sont des déchets industriels et doivent être éliminés de manière 
appropriée dans un centre d'élimination des déchets industriels agréé par les autorités 
locales. Lenovo Japan collecte, réutilise et recycle les ordinateurs et les écrans hors d'usage 
par le biais de ses services de PC, de collecte et de recyclage, conformément à la loi sur la 
promotion de l'utilisation efficace des ressources. Pour plus d'informations, visitez le site web 
de Lenovo: http://www.lenovo.com/jp/ja/services_warranty/recycle/pcrecycle. La collecte et 
le recyclage des ordinateurs domestiques et des écrans par le fabricant ont commencé le 
1er octobre 2003, conformément aux dispositions de la loi sur la promotion de l'utilisation 
efficace des ressources.  Ce service est disponible gratuitement pour les ordinateurs 
domestiques vendus après le 1er octobre 2003. Pour plus d'informations, veuillez consulter 
le site web de Lenovo: http://www.lenovo.com/jp/ja/services_warranty/recycle/personal.  

Composants d'ordinateurs Lenovo hors d'usage 
Certains produits informatiques Lenovo vendus au Japon ont des composants qui peuvent 
contenir des métaux lourds ou d'autres substances sensibles à l'environnement. Pour éliminer 
correctement les composants usagés (tels que les cartes de circuits imprimés ou les lecteurs), 
vous devez récupérer et recycler les ordinateurs ou écrans usagés en utilisant les méthodes 
décrites ci-dessus. 

Marque déposée 
Les termes suivants sont des marques déposées de Lenovo aux États-Unis et/ou dans d'autres 
pays (régions): 
Lenovo  
Lenovo Logo 
ThinkCentre  
ThinkPad  
Think Vision 
Legion
LOQ
Microsoft, Windows et Windows NT sont des marques déposées de Microsoft Group, Inc.
D’autres noms de sociétés, de produits ou de services peuvent être des marques de 
commerce ou des marques de service d’autres propriétaires.
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Cordon d'alimentation 
Il faut utiliser uniquement le cordon d'alimentation fourni par le fabricant du produit. N'utilisez pas 
de cordon d'alimentation CA provenant d'autres appareils. 
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